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ZÁPIS Z KONTROLY VÝKONU ODSUNU

Z: Útvar policajného zaistenia pre cudzincov Sečovce (ďalej len „ÚPZC Sečovce“)
Do: Medzinárodné letisko Abuja, Nigéria
Dátum realizácie: 26.02.2020
Vyhosťovaná osoba: Andy EZEH (ďalej len „A.E.“), muž, 1984, 
                                 št. prísl.  Nigéria
Monitoring uskutočnil: Mgr. Marek PANÁK (ďalej len „monitor“), 
                                    Slovenská humanitná rada  (ďalej len „SHR“)
Dátum vyhotovenia: 04.03.2020
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1. DODRŽIAVANIE PRÁV A POVINNOSTÍ ŠTÁTNEHO PRÍSLUŠNÍKA TRETEJ KRAJINY UMIESTNENÉHO V ZARIADENÍ

Pán A.E. bol dňa 01.12.2011 odsúdený Ruzsudkom v mene Slovenskej republiky Krajského súdu v Bratislave pre obzvášť závažný zločin nedovolenej výroby omamných a psychotropných látok, jedov alebo prekurzorov, ich držania a obchodovania s nimi. Za uvedený skutok bol odsúdený na trest odňatia slobody vo výmere 10 rokov a pre výkon uloženého trestu bol zaradený do ústavu na výkon trestu odňatia slobody so stredným stupňom stráženia. Súčasne mu bol uložený trest vyhostenia z územia Slovenskej republiky na dobu 15 rokov. Dňa 28.11.2019 bol z Ústavu na výkon trestu odňatia slobody Dubnica nad Váhom prepustený na slobodu. Následne bol predvedený na Oddelenie cudzineckej polície Policajného zboru Trenčín v súvislosti s výkonom trestu vyhostenia. Súčasne bolo začaté konanie o zaistení. Vyjadril sa, že s políciou chce spolupracovať a čo najskôr sa vrátiť do domovskej krajiny, v Nigérii nemá žiadne problémy s políciou, súdmi a nič zlé mu tam nehrozí. Pán A.E. bol za účelom výkonu trestu vyhostenia zaistený na dobu 6 mesiacov. Do ÚPZC Sečovce bol umiestnený dňa 29.11.2019.
Pán A.E. bol pri umiestnení v ÚPZC Sečovce oboznámený o svojich právach a povinnostiach, o vnútornom poriadku zariadenia. Tieto informácie mu boli poskytnuté aj v poučení v anglickom jazyku, ktorý je úradným jazykom v Nigérii. Taktiež sú k dispozícii vo vstupnej chodbe, ako aj na nástenkách jednotlivých sektorov ubytovacieho zariadenia, takže k ním mal cudzinec prístup a riadne ich počas celej doby zaistenia využíval.

1. DODRŽIAVANIE POVINNOSTÍ POLICAJNÉHO ÚTVARU A ZARIADENIA V SÚVISLOSTI SO ZAISTENÍM ŠTÁTNEHO  PRÍSLUŠNÍKA TRETEJ KRAJINY

Dňa 28.11.2019 bolo pánovi A.E. vydané Oddelením cudzineckej polície Policajného zboru Trenčín rozhodnutie o zaistení, v ktorom boli uvedené dôvody jeho zaistenia a umiestnenia v ÚPZC Sečovce. Rozhodnutie mu bolo pretlmočené do anglického jazyka. Pri umiestnení v ÚPZC Sečovce mu odovzdali poučenie v anglickom jazyku, v ktorom mal všetky dôležité informácie týkajúce sa :
1. zaistenia, 
1. alternatív zaistenia (povinnosť hlásenia pobytu, peňažná záruka),
1. bezplatnej právnej pomoci vo veci zaistenia a vyhostenia
1. umiestnenia v ÚPZC Sečovce,
1. povinnostiach štátnych príslušníkov tretích krajín umiestnených v ÚPZC (podrobiť sa prehliadke osoby, lekárskej prehliadke, dodržiavať vnútorný poriadok a pod.)
1. právach štátnych príslušníkov tretích krajín v ÚPZC (na 8 hodinový čas na spánok, 2 denné vychádzky, možnosť kontaktovať zastupiteľský úrad, právneho zástupcu, rodinných príslušníkov a pod.), 
1. stravovania a vnútorného poriadku zariadenia, 
1. administratívneho vyhostenia a pod.

Pán A.E. bol povinný sa podrobiť prehliadke osoby a prehliadke osobných vecí, ktoré mu policajti odobrali do úschovy. Ako sociálny pracovník Slovenskej humanitnej rady (ďalej len „SHR“) som ho pri osobnom stretnutí opäť informoval o jeho právach a povinnostiach v ÚPZC Sečovce, o dostupných službách a pomoci (právnej, sociálnej, psychologickej, materiálnej), o výučbe Slovenského jazyka, o voľnočasových aktivitách a muzikoterapii, o možnosti použiť mobilný telefón SHR a pod. Pri vstupnom pohovore bol informovaný o možnosti požiadať o bezplatnú právnu pomoc, ktorú poskytuje Centrum právnej pomoci. Danú možnosť odmietol s tvrdením, že sa chce vrátiť domov. Počas svojho pobytu v ÚPZC Sečovce často telefonicky kontaktoval Nigérijské veľvyslanectvo vo Viedni ohľadom vystavenia náhradného cestovného dokladu. V útvare mu bola poskytovaná zdravotná starostlivosť a  zúčastňoval sa na psychologických konzultáciach s psychologičkou SHR. Pravidelne bol informovaný o svojom aktuálnom stave buď mnou alebo pracovníkmi ÚPZC Sečovce.  






1. KONTROLA VÝKONU ODSUNU ŠTÁTNEHO PRÍSLUŠNÍKA TRETEJ KRAJINY  POČAS PRÍPRAVY A JEHO PRIEBEHU 
2. PREPUSTENIE ŠTÁTNEHO PRÍSLUŠNÍKA TRETEJ KRAJINY  Z ÚPZC   SEČOVCE

Keďže policajná eskorta s cudzincom sa pripravovala až do Nigérie, tak po zhodnotení bezpečnostných rizík počas realizácie vyhostenia, boli vyčlenení traja policajti ÚPZC Sečovce, ktorí zabezpečili jeho sprievod do krajiny pôvodu. Pán A.E. bol o plánovanom nútenom návrate dopredu oboznámený. O tom, že sa vracia do Nigérie bol informovaný dňa 24.02.2020. O presnom rozvrhu cesty (dátum, čas, spôsob dopravy, eskorta, monitoring) ho poučil por. Mgr. Rastislav Fedorko, pričom mu ochotne a zdvorilo zodpovedal jeho otázky. Pán A.E. dané informácie pochopil, súhlasil so spoluprácou počas návratu a vyjadril požiadavku telefonicky kontaktovať rodinných príslušníkov, aby ich upovedomil o plánovanom návrate. Daná požiadavka bola kladne vybavená. Cudzinec absolvoval výstupnú lekársku prehliadku, ktorá potvrdila, že menovaný cudzinec je schopný prepustenia z ÚPZC Sečovce a spôsobilý na návrat do krajiny pôvodu. Prehliadka neodhalila žiadne zdravotné riziká, ktoré by bránili realizácii eskorty. Po uskutočnenej výstupnej lekárskej prehliadke odovzdal lekár veliteľovi eskorty por. Mgr. Rastislavovi Fedorkovi doklad o zdravotnej spôsobilosti na eskortu.
Pred odchodom mal možnosť sa osprchovať a pripraviť sa na cestu, odovzdali mu batožinu a oblečenie. Vo večerných hodinách 25.02.2020 zrealizovali administratívne činnosti súvisiace s prepustením a odovzdali mu všetky jeho osobné veci a cennosti.  

3.2. VÝKON ODSUNU ŠTÁTNEHO PRÍSLUŠNÍKA TRETEJ KRAJINY Z ÚPZC SEČOVCE
3.2.1. TRANSFER ŠTÁTNEHO PRÍSLUŠNÍKA TRETEJ KRAJINY  Z ÚPZC   SEČOVCE NA LETISKO VO VIEDNI

Odchod bol naplánovaný na 25.02.2020 o 21:00 hod., pričom eskortu zabezpečovali traja policajti. Pred odchodom bola vykonaná fyzická bezpečnostná kontrola cudzinca, pri ktorej sa nenašli žiadne nebezpečné predmety. Následne bol odvedený do pripraveného policajného automobilu (policajný VW Transporter). Cudzinec sedel v zadnej časti vozidla spolu s členom eskorty a monitorom. Kvôli nervozite z návratu domov pán A.E. neodobral stravu z večere a tak mu jedlo počas transportu na letisko vo Viedni zabezpečili členovia eskorty zo svojich zásob. Počas odsunu eskorta uskutočnila pravidelné prestávky na oddych a použitie toalety. Na hraničnom priechode Jarovce – Kittsee sme boli dňa 26.02.2020 v čase 02:10 hod. Cesta z ÚPZC Sečovce na letisko vo Viedni prebehla bez problémov a komplikácii. 

3.2.2. POBYT NA LETISKU VO VIEDNI

Príchod eskorty s cudzincom na letisko vo Viedni prebehol v čase 03:10 hod. a tam sme už boli 
sprevádzaní rakúskym policajným vozidlom do policajného letiskového centra. Tam cudzinec absolvoval fyzickú bezpečnostnú prehliadku, odobrali mu všetku jeho batožinu a v čase 04:30 hod. bol spolu s eskortou umiestnený do čakacej miestnosti, kde mal zabezpečenú stravu, pitný režim a toaletu. Transfer z čakacej miestnosti do lietadla zabezpečila rakúska strana policajným automobilom. 

3.2.3. LET Z VIEDNE DO FRANKFURTU

Do lietadla sme nastúpili ako prví pasažieri. Eskorta spolu s cudzincom bola umiestnená v zadnej časti lietadla.  Monitor sedel vedľa eskorty a mal výhľad na cudzinca. Odlet lietadla bol o 06:10 hod., leteckou spoločnosťou Lufthansa, letom číslo LH 1247. Počas letu bol cudzinec eskortou informovaný o danom lete (odlet, doba letu, prílet, možné zdravotné komplikácie a pod) a mal leteckou spoločnosťou zabezpečenú stravu, pitný režim a mohol použiť toaletu. V lietadle bol pokojný a eskortujúci policajti s ním pravidelne komunikovali.

3.2.4. POBYT NA LETISKU VO FRANKFURTE

Prílet na medzinárodné letisko vo Frankfurte bol o 07:40 hod. Z lietadla sme vystupovali ako poslední pasažieri s tým, že pri dverách lietadla nás čakali dvaja nemeckí policajti, ktorí nás odprevadili cez služobný vchod do policajného letiskového centra. Tam si prevzali cudzinca spolu príslušnými dokumentami. Eskorta naspäť prebrala cudzinca z policajnej stanice v čase o 09:30 hod. a v sprievode dvoch nemeckých policajtov sa premiestnila na príslušný gate pre let do Abuje. Mal zabezpečenú stravu a pitný režim. Odlet lietadla bol o 11:10 hod., leteckou spoločnosťou Lufthansa, letom číslo LH 594. Pán M.O. nemal žiadne špeciálne požiadavky, policajti s ním komunikovali a zdvorilo odpovedali na jeho otázky. 

3.2.5. LET Z FRANKFURTU DO ABUJE

V lietadle bol cudzinec s eskortou usadení v zadnej časti lietadla. Monitor sedel za cudzincom a mal dobrý výhľad na cudzinca. Pán A.E. mal počas dlhého letu zaistenú teplú stravu, pitný režim a možnosť použiť toaletu. Eskortou bol informovaný o danom lete (odlet, doba letu, prílet, možné zdravotné komplikácie a pod) a policajti mu zodpovedali jeho otázky. Počas letu bol pokojný. 

3.3. ODOVZDANIE ŠTÁTNEHO PRÍSLUŠNÍKA TRETEJ KRAJINY NA LETISKU V ABUJI

Prílet na medzinárodné letisko v Abuji bol o 17:25 hod. Z lietadla sme vychádzali ako poslední pasažieri vystupujúci v Abuji, keďže let pokračoval do ďalšieho mesta v Nigérii. V letiskovej hale sme cudzinca odovzdali príslušníkom miestnej polície o 19:00 hod. miestneho času. Pán B.G. neprejavoval fyzický alebo slovný odpor voči odovzdaniu a šiel s danými policajtmi dobrovoľne. Pri vydaní jeho batožiny zistil, že mu zmizol mobilný telefón. 

4. ZÁVER

Pán A.E. bol v čase umiestnenia v ÚPZC Sečovce pokojný, spolupracoval s políciou pri jednotlivých úkonoch, ktorých cieľom bolo vydanie náhradného cestovného dokladu. Mnohokrát telefonicky kontaktoval Nigérijské veľvyslanectvo vo Viedni a informoval sa ohľadom svojich dokladov. Po určitom čase a mnohých telefonátov na Nigérijské veľvyslanectvo vo Viedni nadobudol dojem, že sa nič nedeje a polícia Slovenskej republiky nekoná v jeho prípade. Tým pádom sa aj jeho nálada postupne zhoršovala a celú situáciu okolo toho vnímal veľmi negatívne. Za účelom zmiernenia nervozity a negatívnych myšlienok prameniacich z bezmocnosti sa pravidelne zúčastňoval konzultácii s psychologičkou SHR.  Daný stav okolo svojho zaistenia 
v ÚPZC Sečovce vnímal ako veľké bezprávie len z dôvodu, že je cudzinec. Po obdržaní informácií o vyhotovenom náhradnom cestovnom doklade a následne o pripravovanej ceste do Nigérie sa jeho stav rapídne zlepšil a tešil sa na návrat domov. 
Počas celej doby návratu bol pokojný a dodržiaval pokyny eskortujúcich policajtov. Návrat cudzinca teda prebehol bez akýchkoľvek komplikácii. Keďže cudzinec bol pred cestou nervózny a neodobral si stravu z večere, tak kladne hodnotím, že eskortujúci policajti sa podelili so svojim jedlom s pánom A.E., počas cesty služobným vozidlom z ÚPZC Sečovce na letisko vo Viedni. Počas monitoringu neboli zistené žiadne nedostatky, porušenie ľudských práv alebo zlé zaobchádzanie s cudzincom. Celý priebeh návratu (dodržiavanie práv a povinností štátneho príslušníka tretej krajiny umiestneného v zariadení, dodržiavanie povinností policajného útvaru v súvislosti so zaistením štátneho príslušníka tretej krajiny, výkon návratu cudzinca z územia Slovenskej republiky a jeho odovzdanie v Nigéri) hodnotím veľmi pozitívne. Chcem vyzdvihnúť profesionalitu eskortujúcich policajtov a ich empatický, zdvorilý a trpezlivý prístup voči cudzincovi. 

5. ODPORÚČANIA

Počas celého priebehu kontroly výkonu návratu nedošlo ku komplikáciám, avšak odporúčam pripraviť pre cudzinca, ktorého čaká dlhá cesta motorovým vozidlom balíček s adekvátnou stravou a pitným režimom na čas trvania danej cesty. 



Mgr. Marek Panák				 		por. Mgr. Rastislav Fedorko
     monitor				   		      referent – špecialista ÚPZC Sečovce
veliteľ eskorty


7

image1.jpeg
UTECENCOM





image2.png
SLOVENSKA
HUMANITNA
RADA




